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Reteta de succes pentru un muzeu, deopotrivi in turismul mondial, cit si in cel national,
cuprinde, in esentd, doar trei criterii: unicitate, valoare si servicii de calitate superioari.
Unul dintre putinele muzee din Roménia care indeplinesc toate criteriile de performanti
este Complexul National Muzeal "ASTRA" din Sibiu.

in ceea ce priveste serviciile pentru public, diversitatea si calitatea lor ne asiguri cel mai
mare succes. Vizitarea cu triisurile, vara, cu siniile, iarna, pe cei 10 km de alei interioare
ale Muzeului in aer liber, plimbirile cu lotcile pe lacul de 6 ha, cazarea in spatiile proprii,
la preturi foarte avantajoase, servirea mesei la Circiuma din Bitrini (judetul Prahova),
la Hanul din Tulghes (judeful Harghita) sau la Hanul din Vestem (judeful Sibiu), care
oferd ménciruri delicioase §i variate dupd refete traditionale si vinuri din celebre
podgorii ale Tarnavelor, proiectii de film in pavilionul de la intrare si vizitarea virtuali a
Muzeului, cu ajutorul unui panou digital special, ce oferd imagini complexe ale fieciirui
monument din colectie, spectacole folclorice prezentate pe scena acoperitid de pe lac,
intr-o ambianti naturald de poveste, Targul Creatorilor Populari, Zilele Academiei
Artelor Traditionale, Festivalul National al Traditiilor Populare (dupid modelul
w»Smithsonian Folk-Live Festival”- Washington D.C.), asigurarea ghidajului pentru
grupuri, atit in formi clasicd, prin intermediul muzeografilor specializafi, cdt si cu
ajutorul audio-ghidurilor, intr-o manieri ineditdi i atractivi, in limba roméni si in
limbile striiine de mare circulatie, inclusiv noaptea (cu un iluminat special, asigurat de
spoturile instalate la toate monumentele inalte din muzeu) si parcarea autocarelor si
autoturismelor la cele doudi parciiri de la intririle principale, toate impreuni se
constituie intr-o oferti exceptionali.

Ele sunt completate de ofertarea, prin standurile Muzeului, a unor seturi variate de
publicatii, vederi, filme documentare, iar prin Galeriile de artii populari, a unor valori de
arti popularidi contemporani, de mare originalitate si avind o calitate artistici
remarcabili.

Nu trebuie omis rolul important pe care noul Centru de Informare Turistici din Muzeul
in aer liber a inceput si il joace din luna mai a anului 2007. Aici, pe lingi oferta luxurianti
de publicatii apartindnd Muzeului "ASTRA", turistii i vizitatorii nogtri sunt informati
asupra tuturor obiectivelor cultural-turistice din judetul Sibiu.

Frumusetea unici a "Dumbravei minunate" a Sibiului, aerul de o puritate unici,
culturile horticole spontane si variate, cu o eflorescentii multicolori, ce variazi de la
specie la specie §i care dureazi de primivara pinii toamna tirziu, conferi Muzeului
sibian calitatea unui loc paradisiac.

Prof. Dr. Corneliu Bucur
Director General
C I lexul N :x 1M 1 "ASTRA" Sibiu

The recipe for the success of a museum that is part both of the national and world tourist
circuit consists of three basic ingredients: uniqueness, value and high quality services. The
"ASTRA" National Museum Complex in Sibiu is one of the few museums in Romania that
meet all the above mentioned performance criteria. The diversity and the high quality of
services on offer is the guarantee for the public’s satisfaction. The outstanding offer of the
museum includes the following: carriage and slel&h rides on the beautiful alleys of the
museum (covering almost 10 km), boat rides on the 6 ha lake, accommodation at very
attractive prices in the various facilities of the museum, mouth-watering traditional
cooking with a wide selection of wines from the famous Tarnava vineyards, on offer at the
Traditional Pub from the village of Biitrini (Prahova County), the Inn of Tulghes
(Harghita County), or the Inn of Vegtem (Sibiu County); movie projections and slide shows
in the projection room of the pavilion near the main gate, virtual visits of the museum by
touch screen, providing complex museographic imaging of every exhibit in the museum;
folk art shows shrouded in a magical natural background on the stage build on the lake,
The Folk Craft Fair, The Days of the Academy of Traditional Crafts, The National Festival
of Folk Traditions (inspired by the "Smithsonian Folk-Live Festival" Washington D.C.);
interactive and innovative specialized guiding services or audio companion guidance in
Romanian or world languages, nocturnal visits (ensured by a special lighting system that
shines on the taller buildings), and last but not least, three parking lots for coaches and
motorcars at the main gates of the museum. Postcards, documentaries and various
publications are also available at several souvenir stands. The Folk Art Gallery, sell highly
original and valuable contemgorary traditional artifacts. Do not forget about the
importance of the new Tourist Information Centre, whose activity started in May 2007.
Here, besides the luxuriant offer of publications, our visitors receive professional
information regarding all objectives of cultural and touristic value in Sibiu. The unique
beauty of Dumbrava Sibiului, its pristine air and the amazing variety of flowers, shrubs
and trees, in bloom from spring to late autumn, turn the museum into a natural fairy-land.

Corneliu Bucur, Ph.D.
Director General
National Complex "ASTRA" Museum
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0 CENTRUL DE INFORMARE TURISTICA DIN MUZEUL iN AER LIBER

Tourist Information Center - the Open Air Museum
Muzeul Civilizatiei Populare Traditionale "ASTRA"
"ASTRA" Museum of Tradional Folk Civilisation
Sibiu, Calea Rasinari

Phone: +40269/252976

E-mail: centruldeinformare@muzeulastra.ro
cit_astra@yahoo.com

info_astra@sibiu-turism.ro
eliza.penciu@muzeulastra.ro

Web: www.muzeulastra.ro

Zilnic: orele 9"-17"

Daily: 9" - 17"



ETNO-TEHNO-PARC

ETNO-TEHNO-PARC - Muzeul copiilor - a fost unul dintre proiectele inscrise in cadrul
programului "Sibiu, Capitala Culturalda Europeana - 2007", completand cu succes
programul de pedagogie muzeala desfasurat in cadrul institutiei noastre. Etno-Tehno-
Parc este spatiul in care copiii pot sa descopere lumea satului traditional romanesc prin
joc si aplicatie directd, un loc in care curiozitatea si imaginatia celor mici se pot dezvolta
in voie, oferind acestora placerea de a invdta sau descoperi si experimenta lucruri noi,
prin cea mai eficienta metoda de a educa, aceea de imbinare a utilului cu placutul. In
acesta vara, Muzeul "ASTRA" ofera un program cu totul si cu totul special: "Scoala de
Vara Etno-Tehno-Parc", unde activitatile se vor desfasura sub forma de ateliere de lucru
impartite pe grupe de varsta: 4-6 ani, 7-10 ani, 11-14 ani. Activitatile vor fi variate si
complexe: de la jocuri distractivela ateliere de tesut si pictaticoane pe sticla, dela lectii
de agriculturd, folosind unelte traditionale, la dialoguri interculturale despre traditiile si
mestesugurile etniei rromilor. La "atelierul celor mici" se vor citi povesti si istorioare ce
surprind universul magic al monumentelor, al gospodariilor si al morilor ce se
descopera, in muzeu, ochisorilor mereu intrebatori.

Program cursuri pentru copii: vineri-duminica 9°-17

THE MUSEUM FOR KIDS

ETHNO-TECHNO-PARK - The Museum for kids completes the pedagogical
program developed by our institution. Ethno Techno Park is the space where
children can discover the world of the Romanian traditional village through
games and direct application, a place where the curiosity of children can
freely develop, giving them the pleasure to learn, discover, and experience
new things. Made up of three pavilions, a dance platform, a platform
presenting miniature functional hydraulic installations, plus some small scale
traditional means of transportation, Ethno Techno Park is the ideal place
where children can learn and have fun doingiit.

Courses for children: Friday-Sunday 9°°-17°°




Pret bilet grup peste 20 persoane: 40 lei/ ord
Price for groups over 20 persons: 40 lei/ hour

https://biblioteca-digitala.ro



GHIDAJ iN LIMBI STRAINE
"PE PILOT AUTOMAT"

Audio ghid-ul reprezintd unul dintre cele mai recente servicii turistice, destinate
prezentirii patrimoniului muzeal (constand din 73 monumente, 335 constructii, 38
instalatii si peste 25.000 de obiecte de inventar functional) si manifestarilor
dedicate patrimoniului cultural imaterial, cuprinse in programul " Tezaure umane
vii" (promovat de UNESCO). Accesul publicului la informatie se poate realiza in
limba romana si in alte trei limbi de circulatie internationala (franceza, germana,
englezi). Pentru o viziti confortabili, apeland la serviciile tehnicii de ultima ora, va
recomandam vizita audio-ghidata, care va oferid pe linga cele mai complete
informatii si o serie de povesti adevirate despre monumentele si valorile muzeale
vizitate.

Pret inchiriere: 20 lei
Rental price: 20 lei

AUDIO COMPANION
GUIDANCE

The most recent tourist service dedicated to the presentation of the museum’s
patrimony (170 monuments, with annexes and an inventory of over 25.000
functional objects), as well as to the presentation of the programs of spiritual
cultural patrimony in ,, Human Living Treasures” (promoted by UNESCO) is
offered in the form of audio companion guides in Romanian and three other
world languages (French, German and English). In order for you to fully enjoy
your visit, the audio companion guidance gives you the most complete and
detailed presentation of the museum's exhibits, with true stories about the
valuable monuments you will encounter.




PLIMBARI CU TRASURA PRIN MUZEU

O plimbare cu triisura pe aleile Muzeului, ce striibat succesiv, de-a lungul a zece kilometri, ulite de sat formate din gospodarii
aduse din cele mai diferite zone etnografice, siruri de mori, pive, teascuri, uleinite, dirste, fieriistraie, joproane de joc si felurite
alte monumente, este un privilegiu deosebit, este o intoarcere in timp, aievea, oferind senzatii nepieritoare §i o stare de spirit
entuziasti. Evenimentele memorabile din viata dumneavoastrii, precum oficierea de ceremonii nuptiale in Muzeu, zile
onomastice, aniversiri etc. pot deveni amintiri de neuitat, apelind la acest select mijloc de agrement "retro", folosit de parintii
si bunicii nogtri.

VISITING THE MUSEUM BY COACH

A coach ride on the alleys, meandering through village streets, with buildings brought into the museum from the most
varied ethnographic zones, rows of mills, presses, oil presses, wine presses, whirlpools, saws and various galleries is
indeed a unique experience, a trip back in time, offering thrilling and unforgettable memories. Important days in
everybody’s life, such as a church wedding, a christening, an anniversary etc. can turn into unforgettable memories,
when associated with the "retro" transportation used by our parents and grandparents.

Pret inchiriere: 60 lei / ora
Rental price: 60 lei / hour




SPECTACOLE iN PARADIS, PE SCENA DE PE LAC

in centrul Muzeului in aer liber, pe lacul aviind o suprafati de 6 ha, in care se oglindesc mori de vant, mori plutitoare, poduri si bacuri,
cherhanaua si gospodariile de pescari din Delta Dunirii, a fost amplasata scena acoperitd pentru spectacole folclorice, cu un
amfiteatru modernizat, avand o capacitate de 3000 de locuri. in acest loc minunat, avind ca ,,fundal de scend” (in prim- plan) peisajul
morilor de vant dobrogene si masivul Cindrel (in plan secund), se organizeaza, in tot sezonul estival, numeroase i ample spectacole de
toate genurile, pe langa Targul Creatorilor Populari din Roménia, Festivalul National al Traditiilor Populare, Olimpiada Nationala

""Mestesuguri artistice traditionale" si Zilele Academiei Artelor Traditionale din Roménia.

FOLKART SHOWS ONTHE LAKESHORE STAGE

In the centre of the museum, on the shore of the 6 ha lake, that mirrors the windmills and the floating mills, the bridges and the ferries,
as well as the fishery and fishermen’s homestead from the Danube Delta, a stage was built with a modern open-air auditorium seating
3000 people. In this wonderful spot, against the background formed by the Cindrel Mountain and the windmills from Dobruja, many
folk art shows are held all throughout the summer season during the Folk Craft Fair, The National Festival of Folk Traditions and The
Days of the Academy of Traditional Crafts.

Pret inchiriere: 500 lei/ zi
Rental price: 500.lei/ day



ALUNECAND PRIN MUZEU,
CU SANIA TRASA DE CAI

in anotimpul de iarni, Muzeul in aer liber vi inviti, in
mirificul decor hibernal al satului romanesc de
odinioari, si il vizitati §i s va bucurati de petrecerea
unor clipe minunate. Saniile trase de cai va vor
conduce pe '"ulitele" satului-sinteza nationald, in
sunetul zurgiliilor, in strilucirea omitului, in aerul
rece si ozonat al Dumbrivii. Stribatind cei 10
kilometri de alei, veti regisi, in Muzeu, intr-un alai de
fulgi de nea, atmosfera magica a iernilor de altadata.
Saniile pot fi comandate telefonic, prin fax sau e-mail,
orila sediul Muzeului, de la poarta principala.

GLIDING THROUGH THE MUSEUM
ON A ONE-HORSE SLEIGH

In winter, the museum invites you to visit the fairytale,
snow blanketed world of the traditional Romanian
village of yesteryear. To the sound of the jingle bells, in
the pristine landscape covered by the snow of winter,
horse-drawn sleighs will take you through the streets of
the village and the soul of the country. As you ride
gouch the exquisite countryside landscape, you will
magically experience the wonderful, snow-filled
atmosphere of the winters of yore. Sleighs can be
ordered by phone, fax or e-mail, or directly from the
central office of the museum at the main gate.

Pret inchiriere: 60 lei / ora
Rental price: 60 lei / hour



O PLIMBARE
ROMANTICA CU BARCA

Imaginea lacului din Muzeul in aer
liber, a morilor de vint, a cherhanalei,
a lotcilor, a bacului, a podului plutitor,
a trestiei leganate de vant creeazi
impresia puternica de viata intr-un sat
pesciresc traditional.

Aceasti imagine se accentueaza atunci
cand, vaslind agale, barca te poarti pe
lac, unde poti admira aceste minunitii
de aproape, simtind stropii de apa pe
obraz, atunci cind, poate, visla fti
alunecd, viazand, ici si colo, pesti
zburdalnici, care, incercind si guste
aerul, formeaza cercuri-cercuri, in
oglinda miscitoare a lacului si auzind
caAntecul vantului acompaniat de
trestiile printre care adie. Bircile sunt
neribditoare si-si poarte oaspetii de-a
lungul si de-a latul lacului!

A ROMANTIC
BOAT TRIP

The image of the lake in the open air
Museum, the windmills, the fishery
station, the fishing boats, the ferry, the
floating bridge, the wind, and the wind
among the reeds create the impression of
genuine life in a traditional fisherman’s
village. This image becomes even more
impressive when, gently rowing down the
stream, the boat takes you closer to
admire these wonders and you can feel
the drops of water on your checks as your
oar slips off your hand when you notice
playful fish making ripples on the water
mirror, while the wind makes the reed
sing. The boats are anxious to carry their
passengers across the lake!



O NUNTA CA iN POVESTI

Complexul National Muzeal "ASTRA" este fericit si va ofere
celebrarea cununiei religioase in Muzeul in aer liber din
Dumbrava Sibiului, oficiatd de preotul paroh al Bisericilor din
Bezded si Dretea. Mirilor, nasilor si nuntasilor, le oferim o
multime de servicii suplimentare, cum ar fi vizitarea Muzeului,
dupi ceremonia religioasa, cu trasurile, servirea mesei la una din
locatiile traditionale din Muzeu, la circiumi sau la hanuri,
inclusiv innoptarea la Vila Diana I si I sau la Hanul din Vestem.
La ambele biserici din Muzeu se pot oficia, la cerere, si ceremonii
religioase de pomenire (parastase) si botezuri, in atmosfera
specifici vechilor bisericute din lemn, zugrivite de mesteri cu
mare har,acum cateva sute de ani.

FAIRYTALE WEDDING

The ,,ASTRA” National Museum Complex is happy to offer you
the opportunity of celebrating a church wedding on the grounds of
the museum. The parish priest of the Church of Bezded and
Dretea officiates the holy service. Members of the wedding party
are offered additional services such as: visits of the museum in a
horse-drawn coach after the wedding ceremony, meal at one of the
traditional inns or pubs in the museum, or they can spend the
night at the Inn of Vestem or the ""Chalet Diana”. On request,both
churches in the museum offer other religious services
(christenings, memorial services, etc), in the authentic
atmosphere of two hundred years old wooden churches,
decorated by skilled masters.

Taxa cununie / Wedding Tax:
Biserica din Bezded - 100 lei
Biserica din Dretea - 150 lei

Taxa trasura nuptiala: 150 lei
Nuptial coach tax: 150 lei
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LA POPICARIA...
DIN STRAMOSI

La popiciria transferatd din statiunea Piltiniy puteti practica
traditionalul joc de popice, care vi oferd bucuria si divertismentul
unei competitii pline de haz §i neprevizut. Atit popicele, cit si
bilele, sunt ficute din lemn, iar distanta de aruncare se incadreazi
in standardele vremii. Spatiul de refugiu este format din bile
suspendate, mobile, tabla "de marcaj" este neagrid (ceea ce vi
aminteste de "exercitiile la tabld" din copildrie), iar proximitatea
Cérciumii din Bitrini vi aprovizioneazi, "pe teren", cu o halbi de
bere, un suc, niste mici sau plicinte, ficind de neuitat acele ore de
divertisment petrecute aici.

AT OUR..."ANCESTRAL" BOWLING ALLEY

You can spend many fun filled, joyful hours at the bowling alley
(transferred to the museum from the Resort of Piltinis). The balls
and pins are made of wood and the technical standards are those of
the original epoch. The score board is black (reminding you of the
blackboard of your childhood) and the proximity of the Pub from
Biitrini provides you with the opportunity to order a beer or other
refreshments to go with a slice of pie or some grilled sausages.

Pret inchiriere: 5 lei/ord
Rental price: 5 lei/hour
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SOMN CU VISE PLACUTE iN MUZEU

Un important serviciu turistic pe care il oferd doar Muzeul in aer liber din
Dumbrava Sibiului este cel al cazirii, fie la vechea Cabani Diana (in camere
cu 1, 2, 3 sau 4 paturi, cabana dispunind, in plus, de sala de sedinte si
bucitirie, care pot fiinchiriate la cerere), fie in noua Vili Diana, avind la etaj
si 0 salii de conferinte pentru 120 - 140 locuri. Unicitatea petrecerii unei zile si
nopti in "cel mai frumos muzeu in aer liber din Europa," cum l-a numit prof.
Bernet Kempers din Olanda, incd din anul 1960, este asigurati de aerul
inmiresmat, in toate anotimpurile, de linistea celesta, intrerupti, la culcare,
doar de trilul pasaretului padurii si, la trezire, de concertul acelorasi pasari,
mai vioaie 5i mai bucuroase de prezenta dumneavoastri, prin care se anunti
incd o zi senind, o zi de viata plina de bucurii, revelate in acest adevirat
paradis natural si cultural.

SWEET DREAMS AT THE MUSEUM

Accommodation is an important tourist service offered by the open air
Museum. Chalet ,,Diana” (1, 2, 3 or 4-bed rooms, and a conference room and
kitchen that can be hired) and Chalet ,,Ceres” (with a conference room of
120-140 seats upstairs) are always at your disposal. You will spend
unforgettable days and nights in ,,the most beautiful open-air museum in
Europe” (Prof. Bernet Kempers, Holland, 1960) enjoying the fragrant,
crystal-clear air, in all seasons and the heavenly silence that is only broken
by the trill of the birds in the trees, who seem to be happy to greet you, as they
announce the break of another beautiful and serene day, spent in this
natural and cultural Paradise.

Cazare Vila Diana: 1 pat/zi - 55 lei
Cazare Cabana Diana: 1 pat/zi - 30 lei

Accommodation at Vila Diana: 1 bed/day - 55 lei
Accommodation at Cabana Diana: 1 bed/day - 30 lei




BUCATARIE "CA LA MAMA, ACASA” IN HANURI SI LA CARCIUMA

"Universul inseamnii VIATA si, drept urmare, tot ceea ce vietuieste se hriineste. Aceasta deoarece
Creatorul, silind omul si manince pentru a putea trai, il imboldeste prin pofta de mancare si il
rispliteste prin plicere", afirma Anthelme Brillat-Savarin, in "Fiziologia gustului" . Dupa
cutreieratul in lung si in lat, al Muzeului Civilizatiei Populare Traditionale "ASTRA", vizitatorul,
obosit, dar incintat de bogitia patrimoniului muzeal admirat pe parcursul a mai multor ore, simte
nevoia si-si recupereze energiile, meditind si reflectand asupra celor vizute. La Circiuma din
Biitrini sau la Hanurile din Tulghes si Vestem, amplasate intre Portile de acces II si ITI dinspre
Calea Raiginarilor, vizitatorii pot sa deguste, la propriu, din delicatesele bucitiriei traditionale,
servind cele mai diverse preparate, renumite pentru arta culinari romineasci. Circiuma
Tiridneasca din satul Bitrini (judetul Prahova), construiti la mijlocul secolului al XIX-lea, isi
continui destinul, fiind locul de popas al multor vizitatori. Aici, turistii nostri au posibilitatea sa
retriiasca ospetele de altidatd, cu mesele pline ochi de bucate traditionale roménesti, udate din
belsug de tuici si vin. Acorduri de ldutari (care pot fi contractati), miresmele imbietoare ale
bucitiiriei sau cuptorului cu plicinte, savoarea unui pihérel de tuici sau a unei cini de vin adus din
celebrele podgorii romanesti, contribuie la transpunerea invitatilor nostri intr-o lume mirifici, cea
a satului roménesc de odinioara. Hanul din Tulghes (judetul Harghita), asezat la una din intririle
principale in Muzeu, isi retriieste functia sa originard, servind la primirea si ospitarea publicului
vizitator cu bucate alese, intr-o ambianti rustici. Hanul din Vestem (judetul Sibiu) a fost o casi "la
riscruce de vanturi," linga vechiul "Drum al Tarii", locul de unde puteai cilatori spre Talmaciu si
Turnu Rosu, spre Figiras si Brasov, spre Agnita, spre Cisnadie si Sadu, venind dinspre Sibiu.
Atmosfera traditionali o veti regisi si triii euforic in restaurantul hanului, cu o capacitate de 70 de
locuri, unde puteti servi felurite specialititi din renumita bucatirie roméneasci si internationali.




MOTHER'’S "HOME-COOKING" AT INNS AND PUB

The famous French chef Anthelme Brillat-Savarin wrote in his book"The Physiology of
Taste": , the world means life and, consequently, every living thing feeds. But the Creator,
making it necessary for man to feed in order to survive, urges him on by giving him an
appetite and rewards him with pleasure." Having spent the day tramping up and down the
alleys of the museum, the visitor, tired but full of extraordinary impressions of the many
hours spent admiring the rich heritage, is in need of rest and recuperation, The Country Pub
from the village of Biitrani or the Inns of Tulghes and Vestem, situated between gates Il and
111, facing Calea Raginari, entice the visitor to savor the taste of authentic traditional
Romanian cuisine, The Country Pub from the village of Batrini (Prahova County), built in
the mid 19th century is doing brisk business today and it is a favorite spot for many visitors.
They can relive the atmosphere of old-style feasts with tables laden with choice dishes, plenty
of wine and plum-brandy, all in the authentic surroundings of a late 19th Century Country
Pub. Country music is offered by music bands that can be hired, the cooking is authentic and
the fine taste of plumbrandy or vintage Romanian wines help in turning the Pub into a place
where you can experience the life of the Romanian village of yesteryear. The Inn from
Tulghes, situated close to one of the main gates of the museum, still performs its original
function of welcoming the visitors, offering them choice dishes in rustic surroundings. The
Inn from Ve tem was a typical house ,,at the crossroads”, situated by the Old Country Road
that led towards Ti#lmaciu and Turnu Resu or towards Fagiiras and Bragov, towards Agnita,
Cisnidie, Sadu on the road from Sibiu. The Inn from Vestem offers visitors 40 beds, each
room with its bathroom and Internet connection. The restaurant of the Inn, seating 70, offers
you the most variegated specialties of the famous Romanian cuisine,




SUVENIRURI DE NEUITAT LA GALERII

Galeriile de arta populari organizate in cele doua sedii, cel de la parterul
Casei Artelor (Piata Micd, nr. 21) si cel din Muzeul in aer liber din
Dumbrava Sibiului, vin si completeze serviciile multiple oferite
vizitatorilor prin valorificarea traditiilor si mestesugurilor artistice si
ofertarea ca suveniruri a unora dintre cele mai valoroase produse ale
creatiei populare, mai vechi si mai noi, din toate zonele de creatie
traditionald. Abundenta si varietatea produselor prezentate reconstituie
universul mirific al satului si al caselor traditionale din intreaga Romanie,
prilejuind bucuria achizitionarii de obiecte autentice de arti populard
romaneasca, siseasci, secuiascd si maghiara, cu care sa va impodobiti
locuinta proprie sau pe care si le oferiti in dar celor dragi voua. Pentru cei
veniti din alte tari, un asemenea suvenir va trezi mereu nostalgia revenirii
in Roménia "tara artei populare" si, indeosebi in acest muzeu, numit pe
buna dreptate "custodele esentei identitatii etnoculturale a Romaniei".

UNFORGETTABLE SOUVENIRS

There are two Galleries of Folk Art, where you can buy
authentic, hand-made artifacts. One is in the City of Sibiu
Casa Artelor (Piata Mici, nr.21) and one is in the precincts of
the open air Musum. Here you can buy some of the most
accomplished and valuable products of the old and new folk
art from all areas of traditional folk creation in Romania. The
abundance and variety of the products on display suggest the
fairy-tale land of the villages, with their traditional cottages
from all over Romania. They offer the buyer the chance to
acquire authentic objects of Romanian, Saxon, Szekler,
Hungarian or Rroma folk art to decorate the home or offer to
the loved ones. For visitors from abroad, such souvenirs will
always revive the yearning to return to Romania, ,,a country
of folk art” and especially to return to this museum,just by
called ,the keeper of the true ethno-cultural identity of
Romania”.




"VORBE DE SPIRIT SI DE DUH"
iN SALILE DE CONFERINTA ALE MUZEULUI

Muzeul "ASTRA" vine in intimpinarea organizatorilor de evenimente, punind la dispozitie trei
sili de conferinti, aflate in locatii deosebite. Prima dintre ele, cu o capacitate de 80 de locuri, se afld
la primul etaj al Casei Artelor din Piata Micii i este dotati cu aparaturi audio-video performanti
(videoproiector, ecran de proiectie, retroproiector, flip-chart, preluare imagini prin calculator,
instalatie de sunet si microfoane fixe si mobile). Amplasarea sa in chiar centrul istoric al orasului
ofera participantilor la conferinta posibilitatea vizitirii acestuia si 2 muzeelor din apropiere, in
timpul pauzelor sau dupi terminarea evenimentului, spre a cunoaste, de facto, aura medievald a
burgului de pe Cibin care, prin lucririle de restaurare a monumentelor si spatiului de for public, a
redobéindit strilucirea de odinioari. Celelalte doui sili din conferinta se afld in Muzeul in aer
liber. Prima, cu o capacitate de 60 de locuri, completati fiind de doui terase, se afld in Pavilionul de
la intrarea principali. Cea de-a doua, cu o capacitate de 120 de locuri, se afli in incinta Vilei Diana,
dispunand de toatd aparatura necesard organizirii de conferinte profesioniste. in pauzele
TIucririlor vi recomandim "o gura de aer" §i o privire asupra peisajului de basm al celui mai
frumos muzeu in aer liber din Roménia. Muzeul "ASTRA" oferd o noud perspectivd asupra
conceptului de conferintd, asigurind participantilor, pe linga serviciile clasice de locatie si
aparaturi, si posibilitatea vizitirii Muzeului, in timpul pauzelor sau dupa lucriri, servirea mesei
la circiumi sau la unul din hanurile din Muzeu si plimbiri de agrement cu trisurile sau cu lotcile
pe lac. De pe terasa de la intrarea principali se poate accede in Galeriile de arti populari, care
oferii o gami extrem de variati de produse de arti populari si artizanat, de excelenti calitate, care
reprezinti cel mai frumos suvenir pentru cei de acasa.

WORDS OF WISDOM IN THE CONFERENCE ROOMS T e Sia souheoiy

- fara aparatura: 600 lei/zi
- cu aparatura: 1000 lei/zi

Th ffers i t th tstandi i . The first
e museum offers interested parties three outstanding venues with conference rooms. The firs Pavilion Central: 150 lei/z]

venue, which can sit 80 persons, is on the first floor of Casa Artelor in the city of Sibiu (Piata Mica,
nr. 21) and it has the most up-to-date conference audio-video equipment. Situated in the very heart
of the historic centre of Sibiu, this venue offers visitors the chance to walk around in the old city,
during breaks or after the closing session, to experience the Medieval charm of the old burg, amply
restored and rehabilitated recently and back in its old glamour. The other two conference rooms
are situated within the precincts of the open air Museum. The first one sits 60 persons and is located
in the central pavilion. The second, sitting 120 person is situated in Villa Diana and is fitted with
specialized state of the art equipment. During breaks, we recommend a breath of fresh air and a
glance over the fairy tale landscape of the museum. “ASTRA” Museum offers a new perspective on
the concept of conference, ensuring not only the location and the necessary equipment, but also the
possibility of a visit in the most beautiful museum in Romania.
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CALENDAR DE EVENIMENTE

Expozitii de baza
1. Din cultura i arta popoarelor lumii, Casa Hermes, Piata Mic4, nr. 11, sala etaj
2. Cabhletransilvénene (sec. XV - XIX), Piata Huet, nr. 12, sal& subsol

Expozitii temporare

1. Icoand si Praznic. Luminile din sat, 1-6iulie, CasaArtelor, Piata Mica, nr. 21

2. Muzeul "ASTRA"- 10 proiecte Pro Europa, CasaArtelor, Piata Mic3, nr.21, Salade
conferinte

3. Expozifie ... Prin mine, loan Pop Zugravul, 11 - 27 iulie, program finantat prin AFCN,
Casa Artelor, PiataMic4, nr. 21

4. 15 - Muzeul de Etnografie Universala Franz Binderla 15 anide la inaugurare,
6-24iulie, Piata Mic4, nr. 11

5. Expozitie: Bunuri culturale din patrimoniul Muzeului "ASTRA" restaurate de studentii
Facuitatii de Istorie si Patrimoniu "Nicolae Lupu®, 10 iulie — 31 iulie, Sala de conferinte,
Muzeul In aer liber

6. Creatie artizanalé din Ecuador- expozitie itineranté la Satu Mare, Muzeul Judetean
Satu Mare

Programul "Tezaure umane vii*

1. ilele culturii populara vélcene, 5-6 iulie, Targul mesterilor si creatorilor populari
véiceni, spectacole folclorice, Muzeul Tn aer liber

2. Nedeia de Sfantul llie, 19-20 iulie, Muzeul Tn aer liber

3. Intélnirea cu comunitatea din Gélesoaia pentru vemisarea celor doud Gospodaérii
de olari gi Zilele Academiei Artelor Tradifionale din Roménia, 26 iulie, Muzeul n aer
liber

Programul "Anul European al Dialogului Intercultural”
1. Repera cultural istorice ale civilizatiei multiculturale transilvénene,
Valea Hartibaciului

Evenimente speciale

1. Lansare de céri postale Din colectfiile Muzeului "Franz Binder" In reteaua de
distributie: 24 iulie

2. Zjua ImnuluiNational al Roméniei, 29 iulie, Muzeul n aer liber

3. Etno-Tehno-Parc— Muzeul Copiilor- Scosla de vara

CALENDAR OF EVENTS

Permmanent exhibitions

1. Art and cultura from around the world, Hermes House, Piata Mica, no. 11, 1*floor
hali

2. Transylvanian paintedtiles (15"- 19" centuries), Piata Huet, no. 12, basement

Temporary exhibitions

1. Icons and specialicons for religious feasts. Holy lights of the village, 1-6 July, House
of Arts, Piaja Mic4, no. 21, conference hall

2. “ASTRA” Museum — 10 Pro-Europe Projects, House of Arts, Piata Mic4, no. 21,
conference hali

3. ... Throughme, loan Pop the Painter, 11-27 July, House of Arts, Piata Mic4, no. 21

4. 15 - "Franz Binder” Museum of Universal Ethnography - celebrating 15 years of
existence, 6 - 24 July, Piata Mica no. 11

5. Cultural assets of “ASTRA” museum patrimonyrestorad by the students of "Nicolae
Lupu” History and Patrimony Facufty, conference hali, Open Air Museum

6. Representative art from Peru - itinerant exhibition at Satu Mara, Satu Mare County
Museum

“Human Living Treasures” programme

1. The Days of Folk Cultura from Véicea County, 5-6 July, the folk fair of craftsmen
from Vaicea County, folk performances, Open Air Museum

2. Nedeia— folk and raligious feastin honorof St. Eljjah, 19-20 July, OpenAir Museum
3. Meeting with the community of Galegoaia village occasioned by the opening of two
potters’ homesteads and The Days of Traditional Arts Academy in Romania, 26 July,
OpenAirMuseum

“The European Year of Intercultural Dialogue” program

1. Cultural and historical raferances in the multicultural Transylvanian civilization.
Valea Hértibaciului .

Special events

1. The release of "Franz Binder" Museum post cards, 24 July

2. The DayofRomania’s National Anthem, 29 July, Open Air Museum
3. Ethno-Techno-Park-Childran's Museum- Summer school



CALENDAR DE EVENIMENTE

Expozitii de baza
1. Din cultura gi arta popoarelor lumii, Casa Hermes, Piata Mic, nr. 11, salé etaj

2. Cahle transilvéinene (sec. XV—XIX), Piata Huet, nr. 12, sal& subsol

Expozitii temporare

1. Patrimoniul tehnic preindustrial, un sistem de valori omologat de UNESCO,
12 august, CasaArtelor, Piata Mica nr. 21

2. Muzeul "ASTRA" - 10 proiecte Pro Europa, Casa Artelor, Piata Mica, nr. 21,
Sala de conferinte

3. 15 - Muzeul de Etnografie Universaléd Franz Binder la 15 ani de la inaugurare,
6-24 iulie, Piata Mica, nr. 11

4. Expozitie Batik— feséturi tradifionale din Indonezia, Casa Hermes,

30iulie— 1 august, Piata Mic, nr. 11, sala subsol

Programul "Tezaure umane vii"

1. Festivalul National al Traditiilor Populare, editia a Vll-a, 4-10 august

2. Térgul Creatorilor Populari din Roménia, editia a XXV-a, 15-17 august
3. Olimpiada National& "Mestesuguri artistice tradifionale”, editia a Xlll-a,
21-27 august

4. Tabdra de picturd pe sticld— mentor Maria Constantinescu, editiaa IV-a,
21-27 august

5. Zilele AcademieiArtelor Tradifionale din Roménia, 1 - 31 august

CALENDAR OF EVENTS

Permanent exhibitions

1. Artand culture from around the world, House of Hermes, Piata Mic4, no. 11, 1*floor
hall

2. Transyivanian paintedtiles (15"- 19" centuries), Piata Huet, no. 12, basement

Temporary exhibitions

1. The patrimony of pre-industrial technology a system of cultural assets confirmed by
12 August, UNESCO, House of Arts, Piata Micé no. 21

2. "ASTRA" Museum -10 Pro Europe projects, House of Arts, Piata Mica no. 21,
conference hall

3. 15 - "Franz Binder" Museum of Universal Ethnography - celebrating 15 years of
existence , 6 - 24 July, Piata Mica no. 11

4. Batik, Indonesian traditional textiles, House of Hermes, Piata Micd no. 11,
basement

“Human Living Treasures” program

1. National Festival of Folk Traditions, 7" edition, 4-10 August

2. Folk Craftsmen Fairin Romania, 25" edition, 15-17 August

3. Children's National Contest “Traditional Artistic Crafts”, 13" edition, 21-27 August
4. Summercamp of glass painting- mentor Maria Constantinescu, 4" edition,

21-27 August

5. The Days of Traditional Arts Academy in Romania, 1 - 31 August



CALENDAR DE EVENIMENTE

Expozitiide baz&
1. Din cultura si arta popoarelorlumii, Casa Hermes, Piata Mica, nr. 11, sal etaj

2. Cahletransilvénene (sec. XV~ XIX), Piata Huet, nr. 12, sal& subsol

Expozitii temporare

1. Istroromanii, proiectfinantat prin AFCN, 6 - 20 septembrie, Casa Artelor,

Piata Mic4, nr. 21

2. Muzeul "ASTRA"— 10proiecte Pro Europa, Casa Artelor, Piata Mic4, nr. 21, Sala de
conferinte

3. Muzeul "TASTRA" - 10 proiecte Pro Europa, Muzeul Satului, Bucuregti,

14 septembrie

4. Expozitle Batik. Jeséturi traditionale din Indonezia, Casa Hermes,

Piata Mica, nr. 11, sal& subsol

Expozitie itineranta:
1. Muzeul "TASTRA"vine in gcoala ta

Programul "Tezaure umane vii"

1. Targul Olarilor, edifia a XL-a, 6-7 septembrie

2. Istroromanii, poriect finantat prin AFCN,6 -7 septembrie, Muzeul In aer liber

3. Festivalul National al Datinilor si Obicsiurilor, Ziua Crucii, Carstovul viilor,

14 septembrie

4. Targul romilor megtegugari

5. Targul mesterilor si creatorilorpopularide la Gabrovo, Bulgaria, 4 - 8 septembrie

Evenimente speciale
1. Zilele Europene ale Patrimoniulul — ,Dialogul intercultural, factor de stimulare a
protejénii patrimoniului cultural”, 20 septembrie, vemisarea unor noi monumente:
- Cas# de viticultor din Vi&desti, jud. Vaicea
-Fantana cu hecnd Dumbravesti, jud. Prahova
- Remiza de pompieri din Colun, jud. Sibiu
-Teascde in, Cristian, jud. Bragov
2. Zjua mondialé a turismului, 27 septembrie

CALENDAR OF EVENTS

Permanent exhibitions

1. The culture and art of the worid's peoples, House of Hermes, Piata Mic3, no. 11, 1st
floorhall

2. Transylvanian painted tiles (15th—19thcenturies),Piata Huet, no. 12, basement

Temporary exhibitions

1. IstroRomanians, project financed by ANCF,6 - 20 septembrie, House of Arts, Piata
Micé no. 21

2. °ASTRA" Museum — 10 Pro Europe projects, House of Arts, Piata Mics no. 21,
conference hall

3. "Astra” Museum - 10 ProEurope Projects, 14 September, Muzeul Satului (Village
Museum), Bucharest

4. atik, Indonesian traditional textiles, House of Hermes, Piata Mica no. 11,
basement

ltinerant exhibition
1. "ASTRA"Museum comes in your school

“Human Living Treasures” program

1. The potters'fair, 40th edition, 6-7 September

2. IstroRomanians, projectfinanced by ANCF, 6-7 September, open air museum
3. NationalFestival of Traditions, 14 September

4. Rromas craftsmen's fair

5. Thefolk craftsmen and artisans'fair from Gabrovo, Bulgaria, 4-8 September

Special events
1. The European Days of the Patrimony -“The intercultural dialogue an active element
in safeguarding the cultural patimony”, 20 September, opening of new monuments:
- wine grower homestead, Vladesti village, Vaicea county
- well with horizontal wheel-pulley, Dumbravesti village, Prahova county
-fire-brigade, Colun village, Sibiu county
-flax press, Cristian, Bragov county
2. World Tourism Day, 27 September



CALENDAR DE EVENIMENTE

. Din cultura gi arta popoarelor lumii, Casa Hermes, Piata Mic, nr. 11, sal etaj
. Cabhle transilvinene (sec. XV - XIX), Piata Huet, nr. 12,salé subsol

Expozitii temporare

1. Sisteme si valori decorative in ceramica i broderia séseasca, Casa Artelor, Piata
? glﬁl;reﬁ "ASTRA"- 10 proiecte Pro Europa, CasaArtelor, Piata Micé, nr. 21, Salade
gonfBe;me Teséturi traditionale din Indonezia, Casa Hermes, Piata Mica, nr. 11, salé
astl.‘b;:llezul Imaginii— expozifie experiment, Casa Hermes, sala subsol

Programul "Anul European al Dialogului Intercultural”

1. Simpozion gtiintific international. Istoria civilizatiei tehnice europene,

9-13 octombrie

2. Lansarea pliantului - Patrimoniul tehnic preindustrial. Imagini din Muzeul "ASTRA"

Evenimente speciale

1. Ziuainternafionald a persoanelor vérstnice, 1 octombrie

2. Ziua internafionald a educatiei - Importanfa programului de pedagogie muzeal& in
cadrul invéfamantului primar, 5 octombrie

3. Ziua mondial& a femeii din mediul rural, 15 octombrie

4. Ziua armatei, 25 octombrie

CALENDAR OF EVENTS

ORER

Permanent exhibitions

1. Artand culture from around the world, Hermes House, Piata Mica, no. 21, 1*floor
LE

2. Transyivanian paintedtiles (15"- 19" centuries), Piata Huet, no. 12, basement

Temporary exhibitions

1. Systems and decorative values in Transylvanian Saxon ceramics and embroidery,
House of Arts, Piata Mica no. 21

2. "ASTRA" Museum-10 Pro Europe projects, House of Arts. Piata. Mica no. 21,
conference hall

3. Batik, Indonesian traditional textiles, Hermes House, Piata Mica no. 11, basement
4. Baptizing the image - experimental exhibition, Hermes House, basement hall

"The European Year of the Intercultural Dialogue" program

1. International symposium. The history of the European technical civilization ,

9-13 October

2. The launch of the folder entitled Patrimony of pre-industrial technology. Images
from "ASTRA" Museum

Special events

1. International Day of Old People, 1 October -

2. International Day of Education - the importance of the museum education in primary
school, 5 October

3. Intemational Day of Rural Woman, 15 October

4. Army Day , 25 October



CALENDAR DE EVENIMENTE

NOIEMBRIE

Expozitii de baza
1. Din cultura gi arta popoarelor lumii, Casa Hermes, Piata Mica, nr. 11 sald etaj
2. Cahle transilvénene (sec. XV - XIX), Piata Huet, nr. 12, sal& subsol

Expozifii temporare
1. Sisteme si valori decorative in ceramica gi broderia sdseascé, Casa Artelor, Piata

Mic, nr. 21

2. Muzeul "ASTRA"- 10 proiecte Pro Europa, Casa Artelor, Piata Mic4, nr. 21, Sala de
conferinte

3. Botezul Imaginii — expozifie experiment, Casa Hermes, Piata Micé, nr. 11, sald
subsol

Programul "Tezaure umane vii"
1. Térgul de la Bad Goisen, Austria, 20 noiembrie
2. Targul de Advent de la Bad Ischl, Austria, 29 noiembrie

Evenimente speciale
1. Ziua internationalé a studentului, 17 noiembrie

CALENDAR OF EVENTS

Permanent exhibitions

1. Artand culture from around the worid, Hermes House, Piata Mica, no. 21, 1*floor
hall

2. Transylivanian painted tiles (15"~ 19" centuries), Piata Huet, no. 12, basement

Temporary exhibitions

1. Systems and decorative values in Transylvanian Saxon ceramics and embroidery,
House of Arts, Piata Mica no. 21

2. "ASTRA" Museum- 10 Pro Europe projects, House of Arts, Piata Mica no. 21,
conference hall

3. Baptizing the image - expenmental exhibition, Hermes House, Piata Mica no. 11,
basement

"Human Living Treasures" program
1. Bad Goisen Fair, Austria, 20 November
2. TheAdvent Fair, Bad Ischl, Austria, 29 Novemcper

Special events
1. International Students’Day , 17 November



CALENDAR DE EVENIMENTE

Din cultura gi arta popoarelor lumii, Casa Hermes, Piata Mic4, nr. 11, sald etaj
Cabhle transilvanene (sec. XV—XIX), Piata Huet, nr. 12, sal subsol

Expozitii temporare

1. Sisteme gi valori decorative in ceramica i broderia sdseascé, CasaArtelor,

Piata Micé, nr. 21

2. Muzeul "ASTRA"- 10 proiecte Pro Europa, Casa Artelor, Piata Micé, nr. 21, Salade
conferinte

3. Interior, fotografie de familie, icoand, Casa Hermes, Piata Mica, nr. 11, sald subsol

Programul "Tezaure umane vii"
1. Térgul de Adventde la Bad Ischl, Austria
2. Festivalul National al Datinilor si Obiceiurilor, "Noi venim s& colinddm", 6 decembrie

Evenimente speciale

1. Ziua national& a Roméniei, 1 decembrie

2. Ziuainternationald a persoanelor cu handicap, 3 decembrie
3. Ziua minoritétilor nafionale, 18 decembrie

CALENDAR OF EVENTS

Permanent exhibitions

1. Artand culture from around the world, Hermes House, Piata Mica, no. 21, 1*floor
hall

2. Transyivanian painted tiles (15"- 19" centuries), Piata Huet, no. 12, basement

Temporary exhibitions

1. Systems and decorative values in Transylvanian Saxon ceramics and embroidery,
House of Arts, Piata Mica, no. 21

2. "ASTRA" Museum- 10Pro Europe projects, House of Arts, Piata Mica, no. 21,
conference hall

3. Interior, family photo, icon, Hermes House, Piata Mica, no. 11, basement

“Human Living Treasures” programme
1. Advent Fair, Bad Ischl, Austria
2. National Festival of Traditions, Traditional Carols , 6 December

Special events

1. National Day of Romania, 1 December

2. Intemational Day of Disabled Persons, 3 December
3. National Day of Ethnic Groups, 18 December



A APARUT CATALOGUL MUZEULUI

Muzeul Civilizatiei Populare Traditionale
"ASTRA" (Dumbrava Sibiului). Catalogul
reconstituie in paginile sale un univers
miraculos al civilizatiei habitatului
traditional, al civilizatiei tehnice populare, al
culturii artistice traditionale si al spiritualitatii

romanesti.

"ASTRA",
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MUZEUL C.
POPULARE TRAD:,
“ASTRA"
(Dumbrava Sibiului)
Catalog

pret: 35 lei
price: 35 lei
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